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14 ATIPIAIOY * APRIL 2019
E’ THx NHXTEIAY - Ox. MAPIAY, THX AITYIITIAY * 5TH SUN. OF LENT * ST. MARY OF EGYPT

MNHMOZYNA * MEMORIAL SERVICES
"Hoota TaykaAidov - Isaia Tagalidis (40 fuépec)
‘Avaotdotog KaPaAAiepdtog - Anastasios Kavallieratos (6 ufjveq)
XapikAsia Asovtapd - Harikleia Leontaras (1 £toc)

[TPOTPAMMA AKOAOYOIQN * SCHEDULE OF SERVICES

Aevtépa, 15 AmpiAiov 6.00 .1 META ATOAEITINON

Monday, 15 April 6.00 p.m. GREAT COMPLINE

Tetaptn, 17 AmpiAiov 9.00 TT. L. 9H QPA & TIPOHTIASMENH AEITOYPTIA

Wednesday, 17 April 9.00 a.m. 9TH HOUR & PRESANCTIFIED LITURGY
YABBATON TOY AAZAPOY * LAZAROS SATURDAY

Tappato, 20 AnpiAiov 8.45,10.00 .. OPEPOX. KAI OEIA AITOYPTIA

Saturday, 20 April 8.45, 10.00 a.m. ORTHROS & DIVINE LITURGY

FEMeta trv Ocia Asttovpyia Oa himAwoovue ta Bdia. - After Divine Liturgy
we will be folding the palm crosses.***

KYPIAKH TQN BAIQN - PALM SUNDAY
Kvuptakn, 21 AnpiAiov 8.45,10.00 .. OPOPOX KAI OEIA AITOYPITA
Sunday, 21 April 8.45,10.00 a.m.  ORTHROS & DIVINE LITURGY
FEMeta thv Ocia Asttovpylav Ba €xovue TPOG TWANGT TO UnakaAldpo. - After
Divine Liturgy we will have the traditional Bakaliaro luncheon.***



AT THE ENTRANCE OF THE GOSPEL WE SING
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RESURRECTIONAL, PLAGAL I
Let us worship the Word who is
unoriginate with the Father and the
Spirit, and from a Virgin was born *
for our salvation, O believers, and let
us sing His praise. For in His
goodness He was pleased to ascend
the Cross in the flesh, and to
undergo death, and to raise up those
who had died, by His glorious
Resurrection.

FOR ST. MARY OF EGYPT, PLAGAL IV
In you, O Mother, is preserved
undistorted what was made in the
image of God; for taking up the
cross, you followed Christ and by
example taught, that we should
overlook the flesh, since it passes
away, and instead look after the soul,
since it is immortal. And therefore, O
devout Mary, your spirit rejoices
with the angels.

FOR OUR PATRON SAINT, MODE III
All the world has you, its mighty
champion, fortifying us in times of
danger, and defeating our foes, O
Victorious One. So, as you humbled
Lyaios’s arrogance by giving courage
to Nestor in the stadium, thus, O
holy Great Martyr Demetrios, to
Christ our God pray fervently,
beseeching Him to grant us His great
mercy.

KONTAKION, MODE IV
O Protection of Christians that never
falls, intercession with the Creator
that never fails, we sinners beg you,
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Kpavyalovtwy oot TaXuvoV €ig you, quickly come unto our aid,
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TpooTateLOVOA AEl, OE0TOKE, TV Hurry to intercession, and hasten to

TILWVTWV OE. supplication, O Theotokos who
protect now and ever those who
honor you.

READING FROM THE APOSTLE: HEBREWS 9.11-14
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Prokeimenon: You shall guard us, O Lord; You shall preserve us.
Verse: Save me, O Lord, for the holy man has ceased.

Brethren, when Christ appeared as a high priest of the good things that have
come, then through the greater and more perfect tent (not made with hands,
that is, not of this creation) he entered once for all into the Holy Place, taking
not the blood of goats and calves but his own blood, thus securing an eternal
redemption. For if the sprinkling of defiled persons with the blood of goats
and bulls and with the ashes of a heifer sanctifies for the purification of the
flesh, how much more shall the blood of Christ, who through the eternal
Spirit offered himself without blemish to God, purify your conscience from
dead works to serve the living God.

READING FROM THE GOSPEL: MARK 10.32-45
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At that time, Jesus taking the twelve again, he began to tell them what was to
happen to him, saying, "Behold, we are going up to Jerusalem; and the Son of
man will be delivered to the chief priests and the scribes, and they will
condemn him to death, and deliver him to the Gentiles; and they will mock
him, and spit upon him, and scourge him, and kill him; and after three days
he will rise." And James and John, the sons of Zebedee, came forward to him,
and said to him, "Teacher, we want you to do for us whatever we ask of you."
And he said to them, "What do you want me to do for you?" And they said to
him, "Grant us to sit, one at your right hand and one at your left, in your
glory." But Jesus said to them, "You do not know what you are asking. Are you
able to drink the cup that I drink, or to be baptized with the baptism with
which I am baptized?" And they said to him, "We are able." And Jesus said to
them, "The cup that I drink you will drink; and with the baptism with which I
am baptized, you will be baptized; but to sit at my right hand or at my left is
not mine to grant, but it is for those for whom it has been prepared." And
when the ten heard it, they began to be indignant of James and John. And
Jesus called them to him and said to them, "You know that those who are
supposed to rule over the Gentiles lord it over them, and their great men
exercise authority over them. But it shall not be so among you; but whoever
would be great among you must be your servant, and whoever would be first
among you must be slave of all. For the Son of man also came not to be served
but to serve, and to give his life as a ransom for many."



[TPOTPAMMA AKOAOYOIQN MEITAAHE EBAOMAAOY KAI TTAZXA 2019

H ANAZTAZIZ TOY AAZAPOY
Tapparov, 20 AnpiAiov

KYPIAKH TQN BAIQON
Kupiakn, 21 AnpiAiov
METAAH AEYTEPA
Aeutépa, 22 AmpiAiov
METrAAH TPITH

Tpitn, 23 'AnpiAiov

METAAH TETAPTH
Tetaptn, 24 AnpiAiov

METAAH TIEMITTH
[Téumtn, 25 AnpiAiov

METAAH TTAPASKEYH
Mapackevr, 26 AnpiAiov

META ZABBATON
TapPatov, 27 ‘AnpiAiov

META KAI ATION [TAZXA
Kupiakn, 28 'AnpiAiov

AT, TEQPTIOY TOY TPOTTAIO®OPOY
Agvtépa, 29 AmpiAiov

9.00 m.p.
10.00 m.pu.

9.00 ..
10.00 m.pu.
7.00 w.u.

9.00 m.u.
7.00 ..

9.00 ..
7.00 ..

9.00 ..
4.00 ..
7.00 y.u.
8.00 ..
7.00 ..
9.00 m.p.
3.00 p.pu.
7.00 y.u.
9.00 m.u.

11.00 p.pu.

12.00 ..
11.00 m.pu.

9.00 m.p.
10.00 m.u.

"OpBpog
@cia Aertovpyia

"OpBpog
@cia Aertovpyia
A" "0pBpog o0 Nuugpiov

@ “Qpa kal Ipornylacuévn Osla Agttovpyla
B" "0pBpog tol Nuugiov

@ “Qpa kai Iporylacuévn Osla Agttovpyla
[ "0pBpog ToD NUUPIOL UE TO TPOTIAPLOV
¢ Kaoolavrig

@ “Qpa kai Ipornylacuévn Oela Agttovpyla
Muotnpiov tod EbxeAaiov
"0p6pog tod Nintijpog ue xpion EvxeAaiov

@ “Qpa kal ‘Eomepivr) Aettovpyia Ay.
BaotAgiov (‘'O MuoTikO¢ Agimvog)
"0pBpog v Mabdv tod Kupiov

(12 Evayyéha)

BaotAikai ‘Qpat

‘Eomeptvog TG ATOKaONAWGEWS

"0pBpog to0 *Emitagiov Oprivov (Eykwuia)
UE meprpo@av to0 'Emtagiov

@ “Qpa kal ‘Eomepiviy Aettovpyla Ay.
BaotAeiov (1n Avéotaoic)
Mavvuyig tod IMdoyxa

‘AkolovBia ‘Avactacew( pe Ola Agttovpyia
‘Eomeptvog THG AYAnng

"OpBpog
@ela Agrtovpyia




SCHEDULE OF SERVICES FOR HOLY WEEK AND PASCHA 2019

LAZARUS SATURDAY
Saturday, 20 April

PALM SUNDAY

Sunday, 21 April
GREAT & HOLY MONDAY
Monday, 22 April
GREAT & HOLY TUESDAY

Tuesday, 23 April

GREAT & HOLY WEDNESDAY
Wednesday, 24 April

GREAT & HOLY THURSDAY
Thursday, 25 April

GREAT & HoLY FRIDAY
Friday, 26 April

GREAT & HOLY SATURDAY
Saturday, 27 April

GREAT & HOLY PASCHA
Sunday, 28 April

ST. GEORGE THE TROPHYBEARER

Monday, 29 April

9.00 a.m.
10.00 a.m.

9.00 a.m.
10.00 a.m.
7.00 p.m.

9.00 a.m.
7.00 p.m.

9.00 a.m.
7.00 p.m.

9.00 a.m.
4.00 p.m.
7.00 p.m.

8.00 a.m.
7.00 p.m.

9.00 a.m.
3.00 p.m.
7.00 p.m.

9.00 a.m.

11.00 p.m.

12.00 a.m.
11.00 a.m.

9.00 a.m.
10.00 a.m.

Orthros
Divine Liturgy

Orthros
Divine Liturgy
1st Orthros of the Bridegroom

9th Hour & Presanctified Liturgy
2nd Orthros of the Bridegroom

9th Hour & Presanctified Liturgy
3rd Orthros of the Bridegroom
(Hymn of Kassiani)

9th Hour & Presanctified Liturgy

Service of Holy Unction (Evchelaion)
Orthros of the Niptiros with Anointing of
Evchelaion

9th Hour & Vesperal Liturgy of St. Basil
Orthros of the Passion of Christ (12
Gospels)

Royal Hours

Vespers of the Unnailing (Apokathelosis)
Orthros of the Lamentations at the Tomb
with the Procession of the Epitaphios

Vesperal Liturgy of St. Basil the Great
(1st Resurrection)
Midnight Office of Pascha

Resurrection Service & Divine Liturgy
Agape Vespers

Orthros
Divine Liturgy




GREEK ORTHODOX METROPOLIS °F NEW JERSEY

IEPA MHTPOIIOAIX NEAZ IEPZEHE

April 4, 2019

To the Very Reverend and Reverend Clergy,

Esteemed Presidents and Members of the Parish Councils, Philoptochos Sisterhoods
and all devout Orthodox Faithful of the Greek Orthodox Communities of the
Northern New Jersey and Delaware Valley Regions of the

Greek Orthodox Metropolis of New Jersey

My Beloved,

I pray that this letter finds you well as we continue our Spiritual Journey through
Great and Holy Lent.

I am pleased to announce that the Greek Orthodox Metropolis of New Jersey will
be offering a Byzantine Music Lenten Concert for the Northern New Jersey and Delaware
Valley Regions of our Holy Metropolis. This beautiful, solemn and prayerful event, the
goal of which is to assist us spiritually as we prepare to once again experience the sacred
and holy week of the Passion, has been prepared by the Byzantine Choir, under the
direction of Protopsaltis loannis Papachronis.

The Concert will take place on Saturday of Lazarus, April 20, 2019 at the St.
Thomas Greek Orthodox Church in Cherry Hill, New Jersey with Great Hierarchical
Vespers at 6:00pm and the Byzantine Lenten Concert at 7:00pm.

I therefore ask that this Lenten Concert be announced at the conclusion of all of
the Divine Services. In addition, the enclosed flyer is to be distributed to your
parishioners through your parish email list serv, printed in your parish
bulletins/newsletters and posted on your parish website.

Praying that Almighty God blesses all of you and your families as we continue our
Lenten Journey, I remain

With Paternal Love and Blessings,
/gecwc‘:%: é”“"'r‘/[‘?

+tEVANGELOS
Metropolitan of New Jersey

215 East Grove Street, Westfield, NJ, 07090-1656 ® Tel: (908) 301-0500 ¢ Fax: (908) 301-1397
Web: www.nj.goarch.org ® E-mail: metropolis@nj.goarch.org



HIS EMINENCE
METROPOLITAN EVANGELOS
OF NEW JERSEY

Cordially invites you to a
Byzantine Music

Lenten Concert

On Saturday, April 20, 2018
6:00pm Great Hierarchical Vespers
7:00pm Byzantine Lenten Concert

Under the direction of Protopsaltis
IOANNIS PAPACHRONIS

Featuring Psaltes from the Northern New Jersey
and Delaware Valley Regions

St. Thomas Greek Orthodox Church
615 Mercer Street, Cherry Hill, New Jersey
(856) 665-1731

Reception will follow the concert in the “Danielle Kousoulis” Greek Cultural Center.



